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BERLIN, 12. januarja. — Vi-
OKi ameriški častniki v Berlinu 

Plavijo, da so nedavno demon-
L!" 7 Prankfurtu in drugod 
v,. ^^čiji, v katerih so ameri-
. . '  zahtevali, da se jih 

prtje pošlje domov, priza-
škode ameriškemu 

Val ^ nemškega prebi-
^ s va kot kateri koli drug fak-
m '  r vsled tega oslabije-

udi avtoriteta ameriških 
Okupacijskih oblasti. 

(J častniki priznavajo, 
t protesti delno upravičeni, 

^ vznemirjeni nad po-
bieU 

J vojaštva. Prepri-
' so, da j e  prizadet celotni 

; vojaške vlade in bo 
nied treba kooperacije 
olfi prebivalstvom in 
JJPacijskimi oblastmi v ame-

1 okupacijski coni. 

Zadnja poročila iz Frankfur-
da se j e  tam vršila 

ča vojakov, sestoje-
o^tavi!? zahtevala 
®̂i"sona "bojnega tajnika Pet-

^ERIŠKO  DELAVSTVO 
PREIZKUŠNJO 

j a . ' ^ ^ ^ T l C  CITY, 12. januar-
Urna Daniel, eksekutivni ^ i k  PTr> • 
vencj,- včeraj na kon-
ladieî  pomorščajiov in 
tjii ^ '̂ iškim delavcem preči-
Phir predsednika CIO, 
ba ^^^urrey ja,  v kateri j e  do-
kot »r 48 ur označena 
zgô  ^^j^Gsnejša preizkušnja v 

®viiii ameriškega delavstva. 

j® izjavo podal z ozi-
^Jalovitev pogajanj za 

ildustr-̂ -̂  ̂ ®^̂ vke v jeklarski 
ka K- tedaj j e  bila stav-Ki gA J 
P̂olnoči I začeti včeraj 

> odložena za teden dni.) 

ODSTAVILA 
^^DSEDNIKA HAITI 

PRINCE, Haiti, 12. 
kškeJ^' r Včeraj j e  bil v vo-
Uilt g r  odstavljen predsed-
haja ^Gscot, ki se sedaj na-
tiiit ®voji rezidenci kot jet-

obst̂ ĝ -̂  ̂ j® po strmoglavitvi 
izdala na 

ta ^ katerem obe-
ekseknr imenova-

Hed ^""vnega odbora, ki bo 
v l a d n e  posle. 

3® bila uvedena takoj. 

^^rtna kosa 
^ VICTOR BOŠNJAK 

k 9 15 uri zvečer 
îctor po kratki bolezni 

ioc vdovec, stanu-
S ^ M a  ^ ^t. Soproga 

°krog leti- Star j e  
!• vodRt Pogreb se vr-
!^°vi °^^tvom A. Grdina in 

zavoda. Po-
omo poročali jutri. 

Rusija podpira 
francoske težnje 
v Nemčiji? 

PARIZ, 8. januarja (O.N.A.) 
— N a  francoskem zunanjem 
ministerstvu so mi dejali danes, 
da bo Rusija podpirala, franco
ske težnje, da se uvede poseb
ne korake v svrho kontrole za
hodne Nemčije. 

Sovjetski zunanji komisar Mo-
lotov se j e  baje izrazil \ prilog 
francoski tezi, in sicer prav po
sebno glede Porenja in Porurja, 
ob priliki svojega razgovora z 
Andre Alphand-om, ki je  fran
coski gospodarski poslanec v 
Moskvi. 

P tem so torej s te strani po
trjene vesti, ki so krožile zad
nje dni, da je Francozom uspelo 
pridobiti Ruse za to, da bodo 
podpirali njihove težnje za in
ternacionalizacijo Porurja i n 
Porenja. Pogajanje s ciljem, da 
se izdela sporazum tudi z za
hodnimi velesilami, Ameriko in 
Veliko Britanijo, se bodo vršila 
baje v Londonu med zunanji
mi ministri Rusije, Francije, 
Amerike in Britanije. 

Kot znano j e  ameriška teza, 
da j e  treba zediniti vsa nemška 
ozemlja pod centralno vlado, do-
čim nameravajo Francozi obe 
pokrajini popolnoma odtrgati od 
Nemčije. Angleži zagovarjajo 
svojo posebno "srednjo" pot, to 
je, da velja ozemlje politično od
trgati od Nemčije, gospodarsko 
pa j e  priključiti. Francozi; so 
kar najodločnejše proti t e m u  
predlogu, ki bi po n j i h o v e m  
mnenju ustvarjal le kaos in po
ložaj, v katerem bi bilo Nemcem 
berz nadaljnega mogoče saboti
rati vse določbe zavezniške oku
pacijske politike. 

Paketi iz Amerike 
prihajajo v domovino 

Mr. William Candon z 214 v 
Euclidu nam poroča, da j e  pre
jel pismo od svoje sestre, poro
čene Pavla Rus, bivajoče v So-
dražici na Dolenjskem, v kate
rem mu sporoča, da j e  baš dan 
pred božičem prejela pakete, ki 
so bili poslani iz Clevelanda pet 
tednov poprej. Iz t e g a  se da 
sklepati, da se zveza med Ame
riko in Jugoslavijo stopnjema 
izboljšuje. V pismu se tudi na-
glaša veliko pomoč, katero pre
jemajo naši ljudje v Sloveniji 
od strani UNRRA. Pravi, da bi 
bilo mnogo ljudi od lakote umr
lo, a k o  bi ne bilo pomoči od 
strani te pomožne organizacije. 

Mrs. Anna Eršte, 6209 Shade 
Ave., pa j e  prejela pismo od svo
j e  tete Marije Merkun, vas  Pre-
serje pri Ljubljani, ki sporoča, 
da j e  prejela pakete, ki so bili od 
tukaj  poslani 15. oktobra. Ome
njena poroča, da j e  prejela pa
kete tudi od družine Svete iz St. 
Clairja in sicer 30. novembra, 
1945. 

JE UMRLA 

^alar, 19604 Kewa-
P^6jel pismo od svo-

j ici,  y Grahovega pri Cer-
obvešča, da 

S h  ^^944 umrla l juba mati 
(prej KašCarjeva 

j® živela v Bar-
> i k a '  , Poleg sina 
. %ine tudi ličer Jo-

1*3 ^^večo v bliž-
^^'0, in več 

hodnikov v Ameriki. 

\% 
•^r 

I Pozdravljeni gostje, člani 
I Rdečega križa iz nove demo-
I kratske federativne Jugoslavije 
W-
^ Da bi vaš samaritanski posel v Ameriki spod-
g budil naš slovenski narod še do večje ljubezni do 

domovine, Iz katere smo Izšli. 
Največja slovenska naselbina v Ameriki vas 

sprejema z odpr+Iml rokami. 

Tovariši—Iskreno s+e dobrodošli! 

ZA CENTRALNI ODBOR AMERIŠKIH SLOVENCEV V 
CLEVELANDU ZA JUGOSLOVANSKO POMOČ: 

Joseph Okorn, tajnik 

JEKLARSKA STAVKA ODLOŽENA 
ZA TEDEN DNI; GEN. MOTORS ZA
VRNILA VLADNA PRIPOROClU 

Telefonski delavci nočejo^ na 
delo skozi piketne straže, toda 
oklic stavke je odložen 

Stavkovni položaj, ki tekom zadnjih dveh dni ponov
no preti zajeti nove panoge industrijske aktivnosti sirom 
dežele, j e  do danes zjutraj  v bistvu ostal nespremenjen, to
da kriza ni bila niti v enem slučaju rešena, temveč samo 
odložena. 

Nasi fantje-vojaki 

POZOR, SLOVAN! 

Opozarja se pevce zbora "Slo
van", da se v torek večer go
tovo udeležijo pevske vaje, za
radi nastopa v sredo večer. Bo
dite gotovo navzoči ob 7:30 uri 
zvečer v SDD na Recher Ave. 

Častno je  bil odpuščen od ar
made 10. decembra Otto Vene, 
sin družine Vene z 21271 Ni
cholas Ave. Zdaj so vsi štirje si
novi, ki so služili Strica Sama 
doma. Vsi so se udeležili bojev 
na fronti, in so prišli domov ne
poškodovani. Otto j e  že odšel na 
delo v Qiase Brass and Copper 
Co., ko j e  dobil infekcijo v levo 
roko in je  ̂moral nenadoma v 
bolnišnici, k jer  je  bil 11. janu
ar ja  operiran. Zdaj se nahaja v 
Marine bolnišnici, k jer  ga  pri
jatelji lahko obiščejo, mi mu pa 
želimo skorajšnje okrevanje! 

w * * 
Bili Jereb Mo.M.M. 1/c, sin 

Mr. in Mrs. Jereb, 1357 E. 170 
St., j e  b i l  častno odpuščen iz 
armade 10. januarja 1945. V 
mornarico je bil vpoklican 11. 
septembra 1942 in udeležil se j e  
bitk na Pacifiku in na Okinawi. 
Njegov brat Edward Jereb ML 
2/c je pa bil v poklican v mor
narico v marcu 1943 in j e  bil 
č a s t n o  odpuščen 7. januarja. 
Nahajali se v Kodiak, Alaska. 
Zdaj živi v Willoughby, O. 

v * * 
Iz armade, pri kateri j e  slu

žil od začetka, ko se j e  uvedlo 
naborno javljenje, j e  bil prošli 
mesec častno odpuščen Antho
ny Nagode, sin Mr. Antona Na-
gode, Avon Park, Girard, Ohio. 
Bil je  v prvi skupini fantov iz 
Girarda, ki so odšli v vojaško 
taborišče, t e r  p r v i  slovenski 
mladenič iz te naselbine, ki je  
bil vpoklican. Z armado se j e  
nahajal v raznih krajev v Evro
pi in priboril si je  čin nadpo-
ročnika. Zdaj se nahaja z že
no Ethel v Defiance, Ohio, v 
kratkem pa se nameravata pre
seliti v Girard. 

* * * 

Častno j e  bil odpuščen iz ar
made, pri kateri j e  služil skoro 
pet let, William Sietl, sin Mr. 
in Mrs. Frank Zalokar, Gordon 
St., Girard, Ohio. 

LETNA SEJA PRESTAV
LJENA 

Radi društvenih se j  j e  bila 
letna seja Slovenskega društve
nega doma na Recher Ave. pre
stavljena na 23. januarja, kar 
n a j  upoštevajo delničarji in dru
štveni zastopniki. 

Politika ameriške
ga  podjetništva 
v Argentini 

BUENOS AIRES, 9. januar
ja  (O.N.A.) — Več velikih ame
riških družb je sprejelo nedav
ni argentinski dekret, ki daje 
argentinskim delavcem različ
ne bonuse in poviške plač — 
do 30 odstotkov — t^r j g  g tem I 
korakom silno razsi'dila argen
tinske podjetniške kroge, ki se 
nameravajo poslužiti tega de
kreta v svrho politične agitaci
je proti polkovniku Peronu ob 
priliki volitev za m e s t o  pred
sednika. 

Med tvrdkami, ki so sprejele 
argentinski dekret, se nahajajo 
United States Steel Corp., Ge
neral Motors, Ford & Co., Pan 
American Airways in druge. 

V splošnem so argentinski tr
govski in industrijski krogi od-
klanili priznanje dekreta, češ da 
je nezakonit. Vlada ni mogla na
stopiti proti njim, ker so na
stopali skupno in držali strnje
no fronto. Njih grožnja, da bo
do v slučaju nasilnega nastopa 
vlade zaprli svoja podjetja, j e  
bila dozdaj učinkovita. Dejstvo, 
da so ameriške tvrdke priznale 
dekret, j e  seveda Peronu v veli
ko korist. Zanimivo je, da so 
britanske tvrdke, ki štejejo med 
drugim nekatere največje me
sarske firme, dekreta odklonilo, 
ter da nastopajo složno z ar
gentinskimi domačimi podjet
niki. 

NOV OSUMLJENEC 
V UMORU DEKLICE 
DEGNAN IZPUŠČEN 

CHICAGO, 13. januarja. — 
Chicaška policija, ki j e  pred par 
dnevi aretirala 45-letnega za
morca z imenom Wilbert Phil
lips, ki j e  bil osumljen kot mori
lec šestletne Suzane Degnan, j e  
bil danes spuščen na prosto. 

Oblasti so sedaj prav tako da
leč od razvozlanja brutalnega 
zločina, ki j e  pretresel prebival
stvo mesta, kot j e  bila, ko se j e  
lov za morilcem začel. Osumlje
ni zamorec j e  bil spuščen, potem 
ko je  uspešno prestal izpraševa
n je  in preizkušnjo, ki j e  bila na
pravljena na njem z napravo, ki 
ugotovi, ako nekdo govori res
nico. 

Nekaj kratkih vesti 
iz vsega sveta 

Poziv jugoslovanskim 
ženam in dekletom 

Trije umrli v požarih 
V noči med soboto in nedeljo 

je  požar uničil dvoje hiš v Cle-
velandu, v katerih so našle smr
ti tri osebe. Neki moški j e  zgo
rel v ognju, ki j e  uničil hišo na 
2927 E. 37 St., v požaru, ki je  
o b j e l  hišo na 15108 Thames 
Ave. v collinwoodskem okrožju, 
pa dobila smrtne opekline James 
White in dete družine McCrea-
ry. 

Vse Jugoslovanske žene 
in dekleta ste vabljene na 
čajanko, ki se vrši v petek 
18. januarja ob 8. uri zve
čer v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave., v 
p o č a s t tovarišici N a d i  
Kraigherjevi, d e l e g a t i n j i  
m i s i j e  Jugoslovanskega 
rdečega križa. 

Dolžnost vsake zavedne 
Jugoslovanke je, da se ude
leži te priredbe, da slišite 
poročilo tovarišice N a d e  
Kraigherjeve o našem tr
pečem narodu v stari domo
vini in k a j  pričakujejo od 
nas. Vstopnina k čajanki j e  
$1.00 za osebo. Vas vljudno 
vabi odbor Jugoslovanskih 
žena, pod okriljem Central
nega odbora. 

Zavezniška vojaška vlada v 
Nemčiji j e  ustanovila nemško 
časniško agenturo pod imenom 
DANA, ki bo zdaj kmalu pre
šla v nemške roke. V n j e j  bodo 
d e l a l i  različni protinacistični 
nemški časnikarji. 

v 
V mestu Ebcrswalde b l i z u  

B e r l i n a  j e  bilo obsojenih 11 
Nemcev na smrt, a trije drugi, 
med njimi ena žena, na dolgo
letne ječe. Obsojeni so bili radi 
tega, ker so ropali in plenili po 
deželi in pri tem nosili vojaško 
obleko Rdeče armade. 

* 

Češka policija j e  našla film, 
na katerem so nacisti "oveko-
večili" uničenje mesteca Lidice 
in umor vsega moškega prebi
valstva. Češka vlada ima tako 
zdaj v rokah dokumentarne do
kaze za odgovornost nemške na
cistične stranke. 

v 
Razmere na Francoskem gle

d e  prehrane š o  postale t a k o  
akutne, da j e  vsa javnost skraj
no razburjena. Začelo se j e  že 
gibanje, ki zahteva, da j e  tre
ba postaviti bivšega socialistič
nega ministra za prehrano, Chri
stiana Pineau-a, pred sodišče. 
Pineau je  bil preteklega novem
bra odslovljen iz vlade generala 
de Gaulle-a. 

* 

Namestnik avstralskega zu
nanjega ministra, g. Norman 
Makin, bo predstavnik Avstra
lije na zasedanju glavne skup
ščine zedinjenih narodov v Lon
donu. 

Pogajanja med U. S. Steel Co. 
in zastopniki CIO unije jeklar
skih delavcev New Yorku so 
do danes ostala brezuspešna, in 
v soboto jo bilo naznanjeno, da 
bo opolnoči iz nedelje na pone
deljek 700,000 mož v jeklarskih 
obratih širom dežele odšlo na 
stavko, kakor j e  bilo prvotno 
določeno. 

Na prizadevanje vladnih or
ganov pa se je  unijsko vodstvo 
premislilo in včeraj naznanilo, 
da je stavka odložena za teden 
dni. Med tem se bodo pogaja
nja, ki so se obnovila pretekli 
teden, v svrho mirnega spora
zuma, začela iznova, oziroma na. 
deljevala. 

General Motors Co. odklonila 
priporočila Trumanovega odbora 

A k o  j e  predsednik Truman 
upal, d a  bd n j e g o v  odbor za 
ugotovitev faktov prepričal Ge
neral Motors Co. o zažel j i  vesti 
končanja stavke, ki t ra ja  že nad 
50 dni, sedaj lahko vidi, da j e  
bil njegov trud zaman. 

Iz Detroita se poroča, da je  
General Motors Co. uradno na
znanila, da so priporočila Tru
manovega odbora, ki so bila vse
kakor zelo zmerna, zanjo "ne
sprejemljiva". Sodi se, da j e  gi-
gantična avtomobilska korpora-
cija zlasti nasprotna temu, da bi 
se priznala načela potekle ko
lektivne pogodbe, kar pomeni, 
da magnati pri General Motors 
Co. enostavno nočejo sporazu
ma z unijo kot tako, oziroma da 
gredo za tem, da bi unijo eno
stavno zdrobili. 

Telefonski delavci odložili 
oklic stavke 

V Clevelandu in po vseh dru
gih mestih j e  stavka tehničnih 
telefonskih delavcev še vedno v 
polnem razmahu in ker ostalo 
osobje, ki spada k federaciji te
lefonskih delavcev, noče iti na 
delo skozi piketne straže, se je  
delo na telefonskih centralah za 
praktične svrhe ustavilo. 

Lokalni telefonski promet se 
navzlic temu nadaljuje, kar je  
v pretežni meri avtomatičen, 
medtem ko so klice na dolgo di
stance sprejema le v primerih 
nujnosti. Seveda, to  more traja
ti le za določeno dobo, kajti v 
slučaju nerednosti v avtomatič
ni opremi, ne bo na razpolago 
tehnikov, ki bi izvršili potrebna 
popravila. 

Federacija telefonskih delav
cev j e  včeraj v Washingtonu na
znanila, da se z ozirom na po
ložaj, ki j e  nastal, ker njeni čla
ni itak ne gredo na delo skozi 
piketne straže, takoj okliče stav
ka  250,000 telefonskih operator
jev širom dežele. Par ur pozne
je pa so uradniki federacije iz-

' javo umaknili. Posvetovali so se 
namreč s svojimi odvetniki, ki 

,so jih opozorili, da mora unija 
] v smislu Smith-Connelly posta-
i ve, čakati 30 dni, predno objavi 
j stavkovni oklic. 

Vlada pripravljena poseči 
v komunikacijski položaj 

Splošna stavka telefonskih 
operatorjev j e  torej za označe
no dobo uradno odložena, toda 
paraliza, ki preti komunikacij
skemu sistemu, s tem ni rešena. 

V Tulsa, Oklahoma, so vsi te
lefonski delavci zastavkali, pred
no je bila naznanjena odložitev 
stavke, medtem ko je vlada v 
Washingtonu podala izjavo, da 
bo v slučaju splošne stavke ta
koj prevzela telefonski promet. 
V takem slučaju bi so delavci 
brez dvoma vrnili na delo in 
čakali, dokler bi se spor ne re
šil potom pogajanj. 

Kot drugod, tako je položaj 
nespremenjen tudi v klavniški 
industriji, k j e r  ima v sredo odi
ti na stavko 135,000 delavcev, 
katerih zahteva za mezdno zvi
šanje j e  bilo zavrnjeno od veli
kih klavniških korporacij. 

Švedska razširi 
socialno zaščito 

STOCKHOLM, 11. januarja. 
Ob otvoritvi švedskega parla
menta j e  bilo danes naznanjeno, 
da bo Švedska denar, ki ga  j e  
med vojno trošila za vojaške 
priprave, porabila za razširjenje 
izdatnejše socialne zaščite. 

Med drugimi se bo poslej pla
čevalo po $600 letne starostne 
pokojnine priletnim dvojicam, 
šolski otroci bodo dobili brez
plačno hrano in hišne gospodi
nje bodo deležne plačanih počit
nic. 

Starostna pokojnina, ki j e  
bila doslej zelo nizka, se bo pla
čevala osebam, ko dosežejo 63 
let. 

BOWLES PROTI VIŠJIM 
CENAM ZA MASLO 

WASHINGTON.—C h e s t e r 
Bowles, ravnatelj urada OPA, 
j e  danes izjavil, da se bo z vsemi 
silami bo'ril proti zahtevi, da se 
cena surovemu maslu zviša za 
6 centov pri' funtu. Poljedelski 
tajnik Anderson pa j e  izjavil, da 
bodo farmerji morali dobiti viš
j e  cene, ako se hoče zasigurati 
višjo produkcijo masla. 

8 URNI DELOVNIH 
UVEDEN V RUSIJI 

MOSKVA. — Sovjetska vlada 
j e  danes zopet uvedla osem-urni 
delovni dan v vseh industrijskih 
obratih. Poslej se bo za nadurno 
delo zopet plačalo viš je mezde. 
Tudi živilske racije so se znatno 
izboljšale. 

IZ BOLNIŠNICE 
Iz bolnišnice se j e  pred par 

dnevi vrnil Mr. Frank Podbor-
šek, 19508 Kewanee Ave., k je r  
g a  prijatelji -sedaj lahko obišče
jo. Želimo mu skorajšnje popol
no okrevanje! 
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PISMA IZ STAREGA KRAJA 
<><><><><><><><><><><><><><><><><><>oo<><xxx>o<><xx><xxx><>< 

Hrabro so se borili v Planini pri Rakeku 

Pred nekaj dnevi j e  prejel po
znani Mr. Josip Milavec, 14504 
E. Jean Ave., pismo od svojega 
brata Andreja, živečega v Plani
ni pri Rakeku na Notranjskem. 
Usoda Planine in dotične okoli
ce j e  britka že od časa prve sve
tovne vojne, ko so z nepravično 
mejo dotične kraje  popolnoma 
razločili. Posestva so bila raz-

Donald Bel l  (O. N. A.) :  

BEVIN IN FRANCO 

go so morali pustiti, da so bolj 
bežali. 

"Reveži so bili dostikrat po 
tri dni brez hrane, slabo oble
čeni, raztrgani, ušivi, garjevi in 
brez strehe. In premisli, 21. no
vembra 1944 so šli iz Laze čez 
Rauberkomando. Moj zlati sin 
in šušterjev Franc sta prišla na 
mino; oba j e  ubilo. Mojega sina 

Čeravno j e  bilo v mednarodnih diplomatičnih krogih 
mnogo govora o Francovi Špani j i ,  j e  angleški  minister za 
zunanje  zadeve  Bevin o t e j  zadevi  v z t r a j n o  molčal in j e  o 
pri l iki  nedavne tiskovne konference le  omenil, d a  ve l ike  
t r i  velesi le  n e  namerava jo  začeti p o g a j a n j  g lede  Špani je,  
te r  da s e  bodo vrš i la  tozadevna p o g a j a n j a  le potom diplo
matičnih zvez. Minister Bevin j e  v objasnUo dejal,  da j e  
s v e t  tako poln težav, d a  n e  v e l j a  izzivati novih prerekan j  
predno niso ure jeni  sedanj i  spori. i 

Minister Bevin  tore j  ne misli  več, d a  j e  problem fašiz
m a  n a  Španskem velevažna s t v a r — k l j u b  temu, da j e  š e  
pred  k o m a j  p a r  meseci podpisal komunike iz Potsdama. 
Takrat  so vel ik i  t r i j e  odločili, d a  j e  Francov režim p r a v a  
nevarnost  za v e s  sve t  in izjavil i ,  d a  j e  nemogoče povabiti  
Špani jo  v druš tvo  narodov, dokler s e  n e  znebi svo jega  se
d a n j e g a  režima. S poudarkom j e  tozadevna i z j a v a  vel ikih 
t reh naglašala, d a  s t a  Hitler in Mussolini pomagala gene
r a l u  Francu na oblast. Dogodki, k i  so sledili, nikakor niso 
razbremenili  Francove vlade, niti opravičili  n j e n e g a  dr-
ž a n j a  tekom vojne.  

Winston Churchill j e  ob jav i l  pismo, s kater im j e  zavr
nil  Francovo ponudbo, n a j  s e  A n g l i j a  pridruži  skupni  fron
ti  proti  Sov je t sk i  uni j i .  Dokumenti, ka tere  so zavezniki 
razkri l i  v arhivih nai^stične s t ranke  v Nemčiji, so razode-
li, da j e  b i l  Franco leta 1940 pr iprav l jen  napovedati v o j n o  
Veliki  Britani j i .  Poleg tega  p a  j e  bilo najdenih tudi mnogo 
dokazov za to, d a  nudi Špani ja  azil  mnogim nacističnim 
mogotcem in da nemška industr i ja  dominira mnoge panoge 
španske narodne industri je.  

Navzlic v s e m u  temu, Bevin ni  več  mnenja,  d a  j e  
Francova Špani ja  mednaroden problem. Kako s i  to razlo
žiti? 

Vsakomur j e  jasno, da bo španska zadeva rešena šele, 
kadar  bo diktatura odpravl jena in republika obnovljena. 
Večina angleških delavskih p r v a k o v  to dobro vedo in tu
di  Bevinu bi bila republika na Španskem n a j b r ž e  l jubša,  j  
Toda Bevin j e  danes mnogo m a n j  p r v a k  angleških poslov
nih u n i j  kot  zunanj i  minister bri tanskega carstva.  

Angleška  politika skozi zadnj ih 150 let  j e  bila posveče
na s t r e m l j e n j u  za popolno nadvlado v Sredozemlju.  Da
nes, k o  j e  I ta l i ja  na tleh, Franci ja  p a  tako slabotna kot 

jo in del pod Jugoslavijo. Ceno 
nekatere hiše so mejile polovico 
na eno in druga polovica na dru
go stran. In prav nič čudno ni, 
ko omenja rojak Andrej Milavec 
o sužnosti že od leta 1914. 

Milavčevo sorodstvo j e  zgubi
lo v zadnji vojni sedem oseb, ne
kateri v domačih gozdih pri par
tizanih in trojica pa j e  bila žr-
ter nemškega divjaštva v ujet
ništvu. Tudi mati Mrs. Milavec 
j e  umrla na Lužarjih pri Velikih 
Laščah med zadnjo vojno kot 
žrtev podivjancev. 

Pismo j e  bilo nekje zadržano, 
kajt i  pisano je  bilo v Planini 20. 
avgusta 1945. Vsebina pisma v 
celoti j e :  

"Ljubi moj brat in družina! 

"Po dolgem času mučnega 
življenja^ j e  prišlo, da si lahko 
popiševa, kako se dogaja v naših 
Jcrajih življenje. In rad bi vedel, 
kako j e  pri Vas. 

"Prin as j e  tako, da bi človek, 
posebno moški, se ne rodil. Od 
leta 1914 nisem imel življenja, 
slabše j e  bilo kakor sužnost. Se
d a j  pravijo, da bo boljše ? Če bo. 
Pa s a j  imam 71 let. Danes j e  pre
teklo štiri leta, ko sem ženo za
kopal, sem vdovec. 

'•Jrl-i Laškarjevih si j e  gospo
dar roke in noge zvezal in j e  
skočil v vodo, si j e  vzel življenje. 
Sedaj j e  Knezovo, ni več Laš-
kerjevo, in so Italijani hišo za
žgali, so same razvaline. Pri Mo-
drijanovih ni tudi več, so Itali
jani vse pregnali. Modrijan in 
Malka, sestra, sta umrla od hu-

' dega. Žage ni več, mlina tudi ne. 
Rastejo tam buče za prešiče, pa 
prešičev ni. 

"Milavec j e  bil pod Jugoslavi
jo. On je  ostal, in zame je  jako 
dober. Čeravno je  velika druži
na, pa so jako dosti pomagali 
našim hrabrim borcem v gozdu 
—partizanom. Za mamo veš, da 
so umrli in pred enim letom je  
Vika šla za njimi. Hišo j e  pusti
la Tončki in Ančki. 

"Brat Lojze j e  bil z družino v 
Nemčiji. Oba fanta in starejša 

, v  - J I -  J - - -  j i  i J U  hčerka so ush v gozd k partiza-morda s e  nikdar v svoii  dolgi zgodovini, le videti, ko da bo i _ , . j , J O D  > J I nom. Sedaj so v Medvodah na 
Angležem uspelo uresničiti t e  s tare  sanje .  Ustvar jene  bo- Gorenjskem 
do, ako bo le mogoče zapreti  Rus i j i  pot iz Črnega mor ja ,  

Moj starejši sin 
Andrej Dušan j e  bil pri vojakih 

aTco ostane Grči ja  pod angleškim nadzorstvom, ako bo Pa-1 v Italiji tri leta. Starejša hčerka 
lestina pod kontrolo slabotne in notranje  razprte  arabske  j Ivana Vera j e  bila dve leti v 
l ige  in končno, ako bo Špani ja  tudi nada l je  slabotna drža- j ujetništvu v Italiji. In Jožef Bo
va,  odvisna od dobre v o l j e  in protekci je  s strani Vel ike  
Britani je .  

Bog ve, k a j  bi s e  zgodilo, ako pride do l iberalne revo
luci je  v t e j  deželi. Anarhisti,  komunisti, socialisti in kato
liški demokrati  bi  bile na jbrže  na jmočnejše  stranke, k i  bi  
izšle iz revoluci je.  V e r j e t n o  je,  da bi  s e  d v e  ali pa  celo tr i  
s t ranke  levice zedinile in sklenile koalicijo, k i  bi sicer ne-

deljena na dvoje, del pod Itali- j j g  vrglo štiri metre, Franceljna 
pa več ko osem metrov v stran. 
Tam sta ležala 14 dni, jih niso 
pustili Nemci premestiti. Čez 14 
dni j e  šel Milavec s konji in vo
zom in štirimi drugimi osebami 
po nje; položili so jih v rakve in 
so jih na planinsko pokopališče 
prepeljali, k jer  so jih skrivno 
zakopali. Sedaj nosijo l judje ro
žice na njih grob, sta skupaj po
kopana. 

"Misli si, moj ljubi brat, kak
šen udarec j e  to, veš, da sem Te 
rad imel in Te nisem mogel dve 
leti pozabiti. Ali on, tak otrok, 
da ga  ni bilo v treh farah ena
kega, in k a j  j e  njega in mene 
doletelo. Vsak pošten človek si 
j e  solze brisal, ko j e  izvedel. Moj 
sin j e  bil radijo-telefonu pod 
poveljnik, pod nadzorstvom je  
j e  imel 12 gospodičen na pošti. 
Poleg j e  bil tolmač, govoril j e  
hrvaško, češko, rusko, nemško 
in italijansko. Visok j e  bil en 
meter 83 centimetrov in 106 
centimetrov prsne mere, vagal 
j e  93 kilogramov. Pa k a j  to, vre
den vsakega moža, cvet planin
ske doline. Ves Tebi podoben, 
samo sedem centimetrov višji. 

"Iz Planine jih j e  padlo 52 f i  
nih borcev-fantov in mož. Bilo 
jih j e  čez 260 v gozdu. Izdajalcev 
pa kakih, domobrancev. Greb-
nerjevo hišo so Nemci požgali. 

"DrugjjSe smo pa strašno tr
peli. En dan so prišli iz Postoj
ne, drugi dan iz Logatca, tretji  
dan iz Rakeka, Nemci, domo
branci in ustaši. Parkrat so jih 
partizani tako napodili, da so 
tako bežali, da se j e  vse kadilo. 
Moj sin je  grajski most streljal 
z brzostrelko, da ni mogel noben 
čez, drugi pa po njih. Eni so šli 
čez vodo in kamor so mogli. Do
sti jih j e  padlo za vedno. Moj sin 
bi bil sedaj kapitan, pa k a j  to, 
samo da bi ne bil padel. Bil je  
narednik. 

"Pa tudi drugi j e  f a j n  fant, a 
,-je velika razlika, ker ni tako 
nadarjen, kakor j e  bil njegov 
brat. Sedaj ga ne bom dobil do
mov še dve leti od vojakov; star 
bo 20 let in taki bodo morali še 
služiti. Do sedaj ni imel še ni-
kake plače. Ne vem, k a j  bo za 
naprej. Ima čin nraednika prve 
vrste, pa si čina neče prišiti. Se 

I daj  take mlade vežbajo. 
"Milavec j e  tudi ostal v Nem

čiji, kakor tudi Janko Modrija 
nov, so jih sežgali. Brata od mo
je  pokojne žene so enega vrgli v 
peč, drugega pa so obesili in sina 
ustrelili. Žena in hčerka sta v 
Brlinu šivali itd. 

"Ko je bil moj sin ubit, so pri 
šli domobranci, od 50 do 60 in 
dva Nemca ž njimi, in so skozi 
vrata vdrli v hišo. Pobrali so mi 

ko 20 strelov. Bil j e  jako fest  
fant. 

"Da bi videl, kako so naši re
veži in ženske delali z Nemci, do
mobranci in ustaši. Ponosni smo 
na naše borce. Bosi, razcapani, 
pa dva nista bila enako opravlje
na. Pa so tako namlatili nemške 
prasce in izdajice. Ženske, ko so 
zagledale sovražnike, so zavpi
te: 'Momci, juris!' in se vrgle 
kakor strele: klale, streljale vse, 
da si ne moreš misliti! 

"Pišite, kako se imate, če ste 
zdravi in vse, vse, da bom vedel. 
Ako dobiš to pismo, ti  pošljemo 
od padlega sina sliko. Zame je  
sreča šla z sinom v grob, kamor 
bodo tudi mene djali. Jaz sem v 
Modrijanovi hiši, naša j e  vsa 
razbita, in ta ni dosti boljša. 
Mlini se ne poznajo, j e  sama raz
valina. Po gozdovih se nahajajo 
grobovi. S m  in rib ni nič. 

"Tvoj brat Andrej Te prisrč
no pozdravlja. Tebe, Tvojo so
progo in Tvoje hčere in brata 
Toneta, in n a j  mi k a j  piše, in 
sploh vse, kar j e  Tvojega. Bo
dite srečni in zdravi! Oprostite 
slabi pisavi. Vas vse skupaj po
ljubljam 

"Andrej Milavec." 

"Ljubi teta in stric! 
"Vas vse skupaj prav lepo po

zdravlja tudi hčerka 
"Marija Nada 

"Vseh Planincev j e  padlo 48, 
pogrešajo jih pa še več. Pri ne
katerih družinah so padli dva 
do tri je  od ene hiše. Tudi od Vil-
kota Modrijana sin j e  bil ubit. 
Janko Modrijanov j e  v Mathaus-
nu umrl. Vika j e  lani avgusta 
umrla, bila j e  štiri leta hroma. 
Mi smo šele po vojski zvedeli, 
da jo ni več. Od Dolnjega Milav-
ca j e  tudi starejši sin v Nemčiji 
umrl. 

"Iz Dunaja smo le toliko zve
deli, da zelo stradajo, ker j e  tu
di ob vse, rešil j e  le, kar j e  imel 
na sebo, ker so Dunaj grozno 
bombardirali. Pošta še ne gre 
t ja .  Johana je  reva, ima raka in 
ne vem, k a j  bo. Pri Brinovcu so 
razen Toneta vsi živi. 

" V  Malnah stoje samo še mo
j a  in Dolnjega Milavca žage. 
Modrijanova, Andrejceva, Za-
arjeva in Laškarjeva žaga in 

vsi mlini so podrti. Laškarjeva 
hiša j e  pogorela. Cele imajo dve 
krave in dva vola. Za Dolnjo 
Franco nič ne vem, k j e  je, men
da j e  še živa. Stari Brkovc j e  
tudi umrl. Podgornikov j e  brez 
noge. 

"Ljudje so se prav dobro ob
našali, izdajalcev j e  bilo le malo, 
in so vsi ušli na Koroško in Ita-
ijo. 

ris j e  bil tudi eno leto v ujet
ništvu. Ko se j e  pa Mussolini 
splašil, so prišli vsi tri je domov. 

"Na sv. Duhu pri cerkvi so 
imeli belogardisti ali domobran
ci svojo utrdbo. Pa so jih parti
zani napadli. Cerkev so zažgali, 
domobrance pa pobrali. Je bilo 
tudi več Italijanov vmes in so 

dvomno ne  priš la  pod v p l i v  R u s i j e  ali  komunistov, k i  p a  i morali ž njimi v gozd. Moj sin 
bi  vsekakor podpirala politiko latinskega sredozemskega | A n d r e j  j e  šel tudi v gozd v par-! vse; perilo, obleko, čevlje, sploh 
bloka. Angleški  načrti  za ustanovitev takozvanega zahod-1 tizane. | vse. Jaz sem bil bolan; kar sem 
nega bloka s tem š e  ne bi bili  onemogočeni, toda u p a n j a !  "Dne 29. aprila so šli iz gra- imel na sebi, so pustili. Domo 
n a  popolno nadvlado v Sredozemlju bi  splavala  dokončno | nemški generalni štab. | " J . .  slabši od 

po vodi. 
# 

Tudi notranje  ravnoves je  s i l  v bloku zahodnih držav  

I Imeli so v grad priti izdajalci ^emcei; oZi 
domobranci, pa so jih prehiteli j "Kupiti se ne more tukaj  do 
partizani in so grad zažgali. Go-' sedaj nič. Več mcsecev sva jedla 

bi  s e  v s luča ju  latinskega sredozemskega bloka popolnoma: relo je  tri dni. Kako sedaj iz-'z Nadico neslano, krompir in fi-
spremenilo, k a j t i  Br i tani ja  ne  bi nikakor mogla upati  na gleda! i žol. Sol j e  bila po 200 lir, pa še 
to, da bi imela edini odločilni g las  v taki skupini držav.  

Stolet ja  in s tolet ja  j e  bila tradici ja  angleške zunanje  
politike, d a  mora biti  Špani ja  slabotna in odrezana od dru
gih latinskih dežel. Lahko tore j  rečemo, d a  angleško zuna
n j e  ministrstvo m a n j  misli  na fašizem v Špani j i  kot na to, 
da mora Špani ja  ostati slabotna in izolirana. V sedanjem 
svetovnem položaju j e  oboje tesno povezano in se  ne da 
ločiti. 

N a j l j u b š e  Ipi bilo na jbrže  angleški  vladi, ako bi  s e  dedič španskega kra l j evskega  prestola, bi  bilo z angleškega 
španska politika "nekoliko" spremenila. A k o  bi Franco od-1 vidika v s e  v redu—Špani ja  bi ostala notranje  razdeljena, 
šel  in prepusti l  s v o j e  mesto don Juanu,  k i  bi  bi l  sedanj i  j  sprta  in slabotna. Za v e s  ostali s v e t  pa b i  bilo alabo. 

In moj mlajši sin je  ušel z a ' j e  ni bilo za dobiti; eno leto ni 
bratom v partizane v gozd. Osta-1 sva zabeljenega jedla. Za obleko 
la sva bila sama s hčerko kakor sva revež$ in za obuvalo, 
sva sedaj. V gozdu so strašno | "Tukaj popisujejo vojno od-
trpeli. Trikrat so jih Nemci, do- škodnino, če bo kaj, ne vem 
mobranci in četniki obkolili, ko j "Brinovec se je  jako postaral 
bi mojega Dušana ne bilo, bi bili • in tudi on im^ sina partizana, 
vse pobili; on jih j e  odpeljal. Pa Gregorjevega domobranci do-
samo orožje so vzeli s seboj, dru- ma na vrtu ufitrclili, je dobil več 

Drugo pismo, ki ga  j e  Mr. Mi
lavec prejel isti dan, pa j e  od 
brata Alojzija iz Medvod na Go
renjskem, k je r  j e  imel pred zad
njo vojno trgovino z mešanim 
blagom. Med vojno so mu Nem
ci vso trgovino izpraznili in nje
ga, ženo in dva otroka odpeljali 
v internacijo na Bavarsko blizu 
Monakova. Posebnost njegovega 
pisma, ki ga  j e  napisal 3. novem
bra 1945 j e  sledeča; 
"Dragi brat in ostali! 

"Danes sem dobil Tvoje dru
go pismo od 10. septembra, hva
la zanj. Kakor vidim, moje pi
smo, poslano 27. avgusta po avi-
jonu nisi dobil, čeprav j e  bilo 
oddano priporočeno. 

"Vem, da se čudiš, ko Ti pi 
šem iz Medvod. Tukaj sem že oc 
2. februarja 1940 in tukaj  nas 
je  tudi vojna dobila, če bi me pa 
v Planini, bi me bili Italijani 
ustrelili.. "Moja družina je, hva-
labogu vsa živa, čeprav smo bili 
hudo prizadeti. 

"Oba fanta, Slavko in Marjan 
sta bila pri partizanih, morala 
bi iti v nemško vojsko. Slavko 
j e  bil dve, Marjan pa eno leto v 
gmajni. Slavko dvakrat ranjen 
dobili smo celo od Rdečega kri 
ža vest, da j e  mrtev, a se j e  le 
še živ vrnil. Oba sta še noter 
Slavko v Medvodah pri narodni 
milici, star je  sedaj 19 let in va 
ga 88 kilogramov, Marjan je 
star 18 let in j e  radio-telegra 
f ist  v Mariboru. Oba sta velika 
kot jaz. 

"Starejša hčerka, Milena, j e  
tudi zbežala v gozd in bila tam 
več kot eno leto. Tudi ona bi bila 
ustreljena, če bi jo dobili, ko so 
jo prišli aretirati. Sedaj j e  ne 
kak podglavar v Škofji Loki. 

"Jerca, jaz, Boža in Simona 
smo bili 23. juli ja 1944 v Nem 
čijo internirani, prišli smo ob 
VS3 premoženje. Imel sem lepo 
veliko in polno trgovino. Pobrali 
so nam vse, smo bosi in nagi, a 
veseli in srečni, da smo vsi živi 
Bili smo v bližini Monakova in 
smo radi bombardiranja mnogo 
pretrpeli. Domov smo hodili ve 
činoma peš, en teden, brez hra 
ne itd. 

"Trgovino imam še, in ker 
sem ob vse, j e  v n j e j  zadruga 
jaz pa poslovodja v njej.  

"Ako dobiš to pismo, odpiši 
Ti potem bolj natanko vse opi 
šem. 

"Včeraj na vseh svetih sva 
bila z Jerco v Planini na grobo 
vih. Od nas so razen Andrej Du 
šana vsi živi, le Dušana j e  lan 
sko leto novembra na Ravbcrko 
mandi pri škrbcu na štreki mi 
na ubila. Star j e  bil 24 let, lep 
in manirlih fant. Z njim je bi 
ubit tudi šiištarjcv iz gornjega 
konca iu sta akupaj  pokopana. 

BUBBLES PRAVI-

• P r v a  s tvar ,  k i  j o  "sweater"  
mora  vedeti  j e ,  d a  volnene 
u s p e v a j o  z milom In vodo. " 
k e r  j e  tako  p o m a n j k a n j e  
n a j b o l j e ,  da v s i  š e  nada l je  
m o  PORABLJENE MAŠČOBE, ' 
j o  pomagamo izdelovati 
d a  k j e r  so maščobe, tam mit'' 
T o r e j  hrani te  v a š e  š e  nadalje* 

"Grad so 1. maja 1944 požga
li ; bili so noter beli in gestapov-
ci. V Planini so pa Nemci samo 
Grabnerjevo hišo zažgali in 
stražili, da j e  do tal pogorela. 

"Bolj trpela j e  Postojna, j e  
pol porušene. Paternosta j e  
bomba ubila. Mnogo Planincev 
še ni prišlo iz taborišč, so na j  
brže mrtvi. 

Demšar iz Rakeka j e  v Da
chau mrliče v peč polagal. Cerk
nica j e  tri-četrt porušena; na
prej pa še bolj. Isto bo z Lužarji, 
tam so bili hudi boji. Kakor hi
tro od tam k a j  zvem, Ti bom 
pisal. 

Š K R A l  

( /3 ^ fJlUt 

Človeku lahko večkrat ^ 
leti v življenju, toda zato s* 
za obupati. Na koncu je 
daj, kadar za svoje napake F 
ne druge ljudi odgovorne | 
ti. ! 

"Manjka nam hrane, posebno 
maščobe. Jaz sem tukaj  še kar 
zdrav, v Planini me je  pa revma-
tizem 10 let mučil, in sem bil 
večina v postelji. 

"Vida j e  poročena, ima dva 
fantka in živi v Celju. Tudi njen 
mož je  bil v gmajni, ušel iz nem
ške vojske, a so ga v Žireh ujeli, 
obsodili v Begnah na smrt; ču
dežno se j e  rešil in ponovno, ušel 
v gozd. 

"Tukaj imamo vsako nedeljo 
pogrebe partizanov, ki jih po 
polju in gozdovih izkopavajo. 
Po 20 do 30 rakev nesejo na po
kopališče. 

"Veliko gorja so nam Nemci 
prizadejali, a mnogo več beli iz
dajalci; 80% manj žrtev bi ime
li, teh hudičev ne bi bilo. Sedaj 
so te barabe pod Angleži in ho
čejo imeti veliko besedo ter na
prej intringo delajo. 

"Seljaku, Milavvčjem Marti
nu in še nekaterim izdajalcem so 
vse zaplenili, sami so pa ušli. 

"Most v Laze j e  tudi podrt, 
isto veliki borovniški most. Že
leznica pelje sedaj  pod bivšem 
mostom naokrog 11 kilometrov 
in pride zopet v Borovnico na 
postajo. 

"Veliko starih ljudi so kar v 
hišah pustili, da so noter živi 
zgoreli. 

"Gozd j e  na obeh straneh po 
100 metrov globoko do čistega 
izsekan, a kljub temu so jim 
partizani prav vse mostove po
drli. 

"Ako dobiš to pismo, prosim 
takoj odgovori, da Ti drugič 
bolj natanko vse opišem. 

"Lepo pozdravi tudi Toneta, 
in naj  se k a j  oblasi, bomo prav 
veseli. 

"Jerca mi ravno pravi,, da j e  
mama od Fani menda začetkom 
vojske umrla, v s a j  takrat jo ta
ko slišala. 

"Lepo Tebe in Tvojo družino, 
kakor Toneta pozdravljamo, 

"Tvoj brat 
"Lojze in družina." 

Učiteljica je  peljala otr"''' 
sprehod. Spotoma so se u® 
li v" neki restavraciji za P 
zek. V prostorih opazi ed®": 
med učencev igralni 
vpraša učiteljico, k a j  tist". 
meni. Učiteljica prične 
ti  otrokom zle posledice 
za denar na igralne 
bo bolj podkrepila svojo ' 
te v, da stroj samo požira 
da pa nič od sebe, vstaD ,̂ . 
novec v stroj  in zavrti. 
no veliko začudenje,; stroj f, 
ne glavni dobitek, kar j '  J' 
lo v veliko zadrego vpričo" 

V predmestju se je  
gometna igra. Po igri r 
običajna gnječa avtomo^ 
pozorišča. Proti konci vr6 ^ 
sedel samcati fant v en̂  ̂
tomobilu. Tedaj pristopi ^ 
goven.u avtomobilu mlad® 
in ga vprala, če morda vo 

"Seveda," od? 
vrat«; 

ti mestu. 
fant in hitro odpre 
tomobila. Tedaj se dekle 
in pokliče pet vojakov, ,,i 
stali v bližini in jim 
dite, s a j  sem vam rekla, 
preskrbim vsem \ožnjo ^ ^ 
Kar notri vstopite!" 
voznika v popolnem 
nju m odhitela preko 
svojemu tovarišu, ki j "  
kal. 

J-

Dober policijski 

ibi" 

J. M. Keavey j e  bil ^ 
ingtonu, D. C. Tam j® 
velik promet z avtoro°' 
ljudmi. Ob pozni pop" ^ 
uri j e  hotel prekoračiti 
brez da bi se oziral f-
prometne luči. Znašel s® J : 
avtomobili sredi ceste, k' ^ 
zeli na vse strani. ^ 
caj ob strani ceste mô '̂ " J 
ska in ustavi promet, hi 
či no tega pešca in ^ \i 
"Slišiš, ti? Ali ne veŠ, ^ 
mo tukaj zakone tudi za P 
da tudi tukaj vel ja rdeČ̂ * 
stoj, in zelena pojdi?' 

Bil j e  v vidni zadreg' 
policaj reče polihoma: 
da se vam nikamor ne 
znam vas, da ste tujec tu ^ 
lo se ne znate r a v n a t i  

ijredpisili. Zato sem 
narediti z vami, sicer bi 
oni ,ki čakajo tam ob str^j 
do užaljeni. Mislili bi, j,, 
vi prednost pred 
vam bo to obveljalo.' 

JANUARY 14.31 
TK# PovAdofiom for If 
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TEREZA ETIENNE 
JOHN KNITTEL 

moram iti," j e  dejal 

(Nadaljevanje ) 

Nobene še nimam. Toda kmalu, 
•iskega dne, človek nikdar ne 
ve . . . Toda gospe Mullerjevi j e  
povsem dobro. Mislil sem, da j e  
bila nemara danes pri vas.  V s a j  
'̂ ekla m; je, da bo šla. Miši so 
nam prišle v lesen zaboj maka
ronov." 

"Vem! Mina j e  bila tu. In 
fant je zanesel nov zaboj k 
vam." 

"Zdaj 
Steiger. 

Pokimal j e  gospe Buhlerjevi 
® Gottfriedu. 

Počakajte trenutek, gospod 
zaklical Gottfried. 

. vami bom šel." Spravil j e  
'̂ 'garete v žep in odšel skupa j  z 
gospodom Steiger jem iz trgovi
ne. 

j e  dejžal zunaj pred 
Vrati, "rad bi videl, če bi šli z 
Wenoj k 'Medvedu' in izpili pred 
osilom kozarček. S a j  me men-
^ razumete? že  kot jurist  bi 

^ at rad rad posedel z urad-
*̂0 osebo vašega kova." 

Steiger j e  nekoliko preseneče-
pogledal Gottfrieda, medtem 

je ta brez vzroka smejal. 

rek̂ î  ̂ Muller," j e  
sL ^^^^gGr in vzravnal svojo 
J, ^'^avo postavo. "Domov mo  ̂

• Moja žena j e  že pripravila 
osilo in tudi otroci so že do-
a- Juha se bo ohladila, če 
''em zdaj k 'Medvedu'. Drugič, 

^®Pod Muller! Upam, da mi 
"oste oprostili!" 

Dobro, oprostim vam. Dru-
® torej! Prihodnje dni enkrat 

k 'Medvedu'. Mogoče 
Zavzel nazadnje očetov stal-

Ig prostor, toda zdaj  še ne! Ma-
bi bilo po njegovi 

šol jG Steiger j u  roko in 
" o j o  pot. 

f, ' Osel! Osel!" j e  mrmral 
- I V  J . . v  , ril? . j bos prihodnjič sto-

bij vso svojo afero pri-
jio7 ^^aserjevem uradu na ste-

j o  boš r a z k r i č a l  s 

jg pogledom preganjanega se 
^̂ ® Ŝer j e  mirno kora-

si Nasprotno smer. Gottfried 
®'l ovratnik in pospe-

Med potjo j e  še sreča! 
Can s pretirano sve-
(ĵ li se je  odkrival in hite) 
hišê ' ^ ' "alu nato j e  dospel do 

Ter̂  popolnoma izčrpan, 
ga " sedelo v obednici in 
r̂an̂ - j e  neko knjigo, 

^trasf p o s t a l o  prava 
viln ^adar  j i  niso njene šte-
kad̂  jemale časa, ali 
la, šla na sprehod, j e  bra
nih ° ° izgledala in iz nje-

se je  odražal mir i i 
žila ^asi j e  marsikaj  odlo-
struj i)̂  zamišljenih o č i  
v ^ skozi okno. Ko j e  stopil 
si ijj ° Gottfried, j e  vstala poča-

ponudila roko. Na enem 
ilra~- ^ ^ G t o v  se j e  blesketal 

' Kakor j a z ? "  
"Ti nisi vsakdanji  človek, Te-

rezika. Ne, mislim na primer 
Feliksa. Prepričan sem, da po
žene k vragu vsa  velika občutja, 
ker šteje za nezdravo, da  bi se 
predajal občutkom. Zadovoljil se 
je  s tem, da j e  napravil iz svo
jega življenja življenje povpreč
nega človeka. Verjemi mi, da bi 
bilo zame zelo koristno, če bi 
bil manj  pameten." 

Luiza j e  prinesla kosilo: spred
nj i  del zajca z grozdičjim žele
jem, kuhan krompir in rdeče 
zelje. Gottfried j e  z nosom vsr
kaval ostre vonjave in oči so 
mu veselo žarele. 

"Mislim, da imam vendar en
krat  apetit," j e  rekel. 

"Postavi vse  skupaj  na mizo, 
Luiza," j e  ukazala Tereza. 

Luiza j e  ubogala in molče od
šla iz sobe. 

Tereza j e  brskala po kožici, da 
bi izbrala posebno l e p  k o s  za 
Gottfrieda. Naložila j e  krožnik 
in g a  potisnila preden j .  Nato si 
je  postregla sama. Takoj  se  j e  
lotil svoje  jedi, toda po par griž-
Ijah se  mu j e  pristudilo. 

"Ne — ne gre." 
Videl kako j e  Tereza ugrizni

la s s  vojimi belimi zobmi v pol 
kosa kruha. Z ustnicami j e  po 
malem trgala sredico, medtem 
ko j e  s prsti odtrgala ostali kos 
kruha. Jedla j e  tako, da se j e  
pokazala v s a  svežost njene mla
dosti. 

" K a j  premišljuješ z d a j ?  Jej,  
ljubček, j e j ! "  

"Ne morem," j e  zamrmral in 
odrinil krožnik. "Če ne bom mo
gel kmalu spet pošteno spati, 
bom znorel. Da, Tereza, čudna 
reč j e  to, kako se j e  pričela po
kora sama po sebi in k&ko se  
zdaj  vedno bolj  in bolj  uveljav
l ja."  

Ozrla se j e  n a n j  dolgo in, 
ostro in njen pogled j e  razode
val neskončno dobroto. 

"Lezi malo," j e  rekla. "In ma
lo zaspi." 

"Nočem," j e  odvrnil. "To po
poldansko spanje j e  krivo mo
jega zrahljanega spanja. O ti 
moj bog! Ce bi le večno ne pre
mišljeval, potem bi bil kmalu 
spet kakor nekoč. Toda s a j  veš, 
kako je  z menoj. Kakor peklen
sko prekletstvo j e  in me bo spe
ljalo še v usodno norost- Danes 
bi se bil skora j  na javni cesti 
onesvestil in nič več ne vew, 
kakšne neumnosti s e m  počel. 
Kupil sem pri Buhlerjevih ciga
rete in klepetal s policajem in 
vrag  n a j  me vzame, če se lahko 
spominjam, k a j  sem jima govo
ril." 

ko j e  kratek trenotek oklevala, 
"skuhala ti bom malo kamilčne-
g a  ča ja  in te  spravila v poste
ljo. Zaspati moraš." 

(Dalje prihodnjič) 

Tradicijonalnl 
obred na morju 

ti Ambrose kanalu, k j e r  j e  bil 
3. januarja, 1943, potopljen ru-
šilec Turner s 138 možmi vred. 
Ladja 8 cvetjem se j e  tu ustavi
la ter s e  nemirno gugala na spo
kojnih valovih, medtem ko j e  
John J.  McCue, eden od pešči
ce rešencev iz rušilca Turner, 
spustil v morje živordečih vrt^ 
nic . . . 

kazalo jutri  večer v SND na St. 
Clair Ave. 

VAŽNA SEJA V SDD 
Jutri  večer ob 7:30 uri se vrš i  

važna se ja  podružnice št.  106 
SANSa v Slovenskem društve
nem domu na Recher Ave., in si
cer radi priredbe Jugoslovan
skega Rdečega križa, ki se bo vr-

Socen 
h l o  

zi. 

^ a g i o  

smaragden prstan. Ra-
k sebi in polju-

Nato sta sedla k mi-
Je prižel 

sta 

potegnil JO je  prijel za roko, jo  
preko mize in položil 

"Sa lice. 
,,̂ ako srečen," j e  

te g • "Le če si pri meni, če 
Ti gj Takrat pozabim vso. 

edina tolažba, ker me 
Ali  mar ne?" Pri 

o b r ;  

leš. 
ižela j e  roko ua n j e g o v  

boš , "Toda . 
danea , dejala, " s a j  

"Ne malo jedel?" 
Gkor%' Prav za prav sem 
le lahî  P^^več bolan. Ko bi bil 
M tak, kakor vsi ti navad-

Tereza se j e  ugrizla v spod
njo  ustnico. 

"Upajmo, da nisi rekel niče
sar  neprevidnega," j e  hlastno 
zaklicala. 

"Ne, gotovo ne! S a j  to bi bilo 
nemogoče. Ne, ne! Veš, gotovo 
tiči v meni še neg drug človek, 
korenjak, tako močan, da me bo 
vedno obvaroval in ne bom re
kel neumnosti, tudi če bi govo
ril v vročici ali če bi se zbudil 
iz nezavesti. Takorekoč — kako 
n a j  bi rekel — drugi podzaved-
ni jaz." 

Vzdihnil je. 
"Povem ti, včasih j e  vse sku

p a j  tako preprosto. Bi jem se po 
čelu in se  čudim, da l judje  ne 
morejo razumeti, koliko j e  dve 
in dve. Tako jasno j e !  Tu sva  
midva in njega ni več! Tako 
jasno! O bog ! "  

Glava se mu je  povesila in ve
ke so se počasi odpirale in zapi
rale. 

"Gottfried," j e  rekla Tereza, 

Američani širom dežele so či-
tali ali slišali o obhajanju Mor
nariške nedelje. Tisočeri so so
delovali v obhajanju tega zna
čilnega dne s tem, da so posla
li cvetja, katerega so potem la
d je  tekom posebnih pomorskih 
obredov izročile Valovom morja  
v spomin in počast mornarjem, 
ki so izgubili na morju življe
nje, bodisi v vojni ali v miru. 
Lepo j e  opisal te  lepe ceremo
nije izročitve cvetja morju Ro
bert L. Schiffer, dopisnik lista 
New York Tinem, ki j e  sam pri
sostvoval obredom, kakršni so 
se vršili v 28. pristaniščih vzhod
ne in zapadne obali. 

V New Yorku v veliki morna
riški ladjedelnici v Brooklynu 
se j e  začel spominski obred za 
55,000 mož naše mornarice, ki 
so dali življenje za domovino te
kom vojne na  Atlantiku in Pa
cifiku, z medverskimi opravili 
in molitvami za mrtve. Pa n a j  o 
tem pove člankar Shiffer  sam: 

"Na krovu rušilca 'Laub' pi
še člankar, " se  j e  zbralo okrog 
300 sorodnikov in pri jatel jev 
mož in fantov, ki so izgubili svo
j a  življenja na mor ju  . . . neda
leč stran s cvetjem obloženega 
rušilca se  j e  nalahko pozibava-
la na valovih m a t i č n a  ladja 
'Franklin', vsa  pokrita s sledo
vi pomorske bitke . . . Pogled na 
to ogromno ladjo j e  spominjal 
na smrt  na morju . . . 

"Molitvena opravila so bila 
kratka in podadmiral Monroe 
Kelly, poveljnik tret jega mor
nariškega okrožja, j e  v kratkih 
besedah izrazil pomen tega dne, 
ko j e  dejal;  'Prav in dostojno 
je, da se spominjamo onih, ki 
so. dali svoja življenja na mor
ju. Zaradi žrtev, ki so jih do
prinesli, moramo obrniti svo j  po
gled v bodočnost in nadaljevati 
z delom za izvojevanje duha, se
daj, ko smo že dosegli zmago 
orožja . . . 

"Molitvene obrede so izvršili 
tr i je  kaplani — katoliški, pro-
testantovski in židovski . . . Za
tem j e  pomožni distriktni ka
plan, poveljniški poročnik Jo
shua I. Goldberg, čital 23. psalm 
medtem, ko j e  mornariški tro
bentač nalahko igral poslovilne 
note mrtvim tovarišem . . .  V 
ladjedelnici j e  vladala tihota, ki 
jo j e  motilo le tiho in zadržano 
ihtenje mater, ki so i z g u b i l e  
svoje sinove na morju . . . 

" P o  opravljenih obredih j e 
ladja, ki j e  nosila cvetje na svo-

•jem krovu, pretrgala tišino z 
glasom sirene, kateri j e  nazna
njal njen odhod na morje . . . 
Počasi in svečano j e  rezala la
d ja  valove ter se pomikala pro-

"Posadka na krovu j e  snela | šila v sredo. Prosi se vse  dru-
bele čepice,, ko j e  katoliški ka-jštvene zastopnike in člane por 
plan Richard J.  Pirmingham j družnice, da se  udeleže. 
molil: 'Daj  jim, O Gospod, več-] 
ni mir in pokoj in večna luč n a j  
jim sveti'; protestantovski ka-

IŠCE STRICA 
Dr. Franc Mihelich iz Dan bli-

plan, John F. Hagen, j e  izgu- jzu Ribnice j e  pisal Mr. Louis 
Oswaldu, 17205 G r o v e w o o d  
Ave., da bi rad zvedel za naslov 
njegovega strica Franc Bačnika, 
podomače Boltinov iz Sajevca, 
ki biva nekje v Ameriki. Ce kdo 
ve, k j e  se nahaja ali pa če sam 
to čita, j e  prošen, da pokliče 

bil sina v Franciji, j e  tiho mo
lil: 'Oni ne bodo ostareli kot mi, 
ki smo ostali ., . , njih spomin 
pa bo ostal z nami in mislili bo
mo nanje ob jutrih in večerih. 
Židovski kaplan Goldberg pa j e  
molitve na mestu katastrofe ru
šilca Turner zaključil z beseda- j ivanhoe 7618. 
mi: 'Njih pravičnost ni pozab
ljena in njihova slava ne bo 
nikdar zabrisana . . . ' 

"In zopet se  j e  oglasil rog 
trobentača in ladja  j e  počasi od-
plula dalje, rdeče vrtnice pa so 
se kopale v belem s i j a j u  razpe-
njenih valov, ki  j ih j e  puščala 
ladja za seboj, te r  so polagoma 
izginjale v njih . . . 

"Ladja  j e  plula ven na odpr
to morje, daleč od obrežja in 
tu so mornarji počastili spomin 
svojih padlih tovarišev s spu
ščanjem rdečega in belega cve
t j a  v morje . . . Nekateri venci 
in šopki so nosili posvetilne list
ke od mater, od tovarišev, od 
posadke, ki se j e  spominjala svo
jega poveljnika. Desetnik Wil
liam D. Hickey j e  ponovno zai
gral na svo j  rog v poslednje slo
v o . . .  Nato se j e  obrnil in si 
obrisal solzne oči . . . Bil j e  v 
bitkah Guadalcanala . . . zato 
se j e  zazrl v cvetno flotilo, ki j e  
na obronkih valov plula v brez-
končnost morja  . . . 

MESTNE 
NOVICE 

N A  OBISKU 
Mr. Louis Prebevsek j e  pri-

šal na obisk iz Olean, N. Y., k 
svojemu sinu Louisu na 321 E. 
232 St., k j e r  g a  prijatelji  lahko 
obiščejo, želimo mu obilo zaba
ve in razvedrila v naselbini. 

ZA POMOČ 
Mr. Andy Bozich j e  prejel $10 

od Mr. Frank Sechnika iz 1284 
E. 170 St., za takojšnjo pomoč 
bednemu narodu v Jugoslaviji. 

TUDI DEKLETA SE VRA
ČAJO 

Te dni s ta  bili častno odpušče
ni iz armadne službe oddelka 
WAC in se  vrnili domov k svo
jim staršem znani aktivni dru
štveni delavki Tončka Žagar, 
9308 Parmalee Ave., in Mary 
Kranjc, 1061 E. 68 St. Prva  j e  
bila v službi nad dve leti, druga 
pa nad t r i  leta. Obe s t a  članici 

društva "Spartans," 
SNPJ. Dobrodošli! 

št.  576 

^ blag spomin 

t ret je  obletnice smrti dragega 

očeta in nepozabljenega brata 

Joseph Podboršek 

ki j e  svojo blago dušo izdihnil 

dne 12. januar ja  1943 

Tri dolga leta so že fotelila, 

odkar Te črna zemlja krije, 

a duh Tvoj še vedno živi. 

Tvoj spomin ostane med nami 

do konca naših dni! 

Žalujoči ostali: 

Tončka, Joe in Vilma, otroci. 

Frank Podboršek, brat. 

19508 Kewanee Ave. 

Cleveland, O., 14. januar ja  1946. 

RUDOLPH BOZEGLAV WINERY 
JE SEDAJ ODPRTA OD PONEDELJKA DO 

PETKA 
" od 8. ure zjutraj  do 10.30 ure zvečer 

OB SOBOTAH 
od 8, ure zjutraj do 12. ure polnoči 

• 6010 S+. Clair Ave. — EN 0282 

GLAVNA SEJA RORPORA-
CIJE 

Ct. Clair - Norwood Rehabi-
lit9,tion korporacija bo i m e l a  
svojo glavno letno sejo v sredo, 
16. januar ja  v dvorani št. 2, no
vo po^opje SND. Vabi se odbor
nike in ostale podpornike, da se 
se je  udeleže ob 8. uri zvečer. 

SKEBE & ULLE 
, PLUMBING AND HEATING CO. 

**01 WATERLOO ROAD KENMORE 7248 
Položimo vodn« c»vt in  sčistimo odvodna lc«nal«. D«)t« va-

*• g r e t j e  na paro in vročo vodo seda j  pregledati!  — Mi 
r > v o  

>tio''*)*ino plumberiki  in grelni  mater i ja !  ter i itega tudi initalixa-

^ k l i c i :  MIKE SKEBE—KE 4 6 U  AL ULLČ—IV 1788 

Priredbe tekom obiska 
delegacije Rdečega križa 
iz Jugoslavije 
V TOREK 15. JANUARJA ob 

sedmih zvečer b o  predva
j a n j e  f i lmov in govori v S. 
N. Domu n a  St. Clair Ave .  
pod avspicija podružnice št. 
39 SANSa. 

S R E D O  16. JANUARJA ob 
sedmih zvečer bo predvaja
nja lilinov in govori v Slo
venskem društvenem domu 
ua Recher Ave., EucZW, p o j  
avspicijo podružnice st. 106 
SANSa. 

ČETRTEK 17. JANUARJA, 
ob sedmih zvečer bo pred-
vaa jc  f i lmov in govori v S. 
D Domu na Waterloo Rd., 
pod avspicijo podružnice i t ,  
48 SANSa. 

PETEK 1«. JANUARJA zve
čer p»  bo skupna priredi
t e v  Progresivnih Slovenk 
in Slovenske ženske zveze 
v Slovenskem narodnem do
mu na St. Clair Ave., k j e r  
1)0 g o v o r i l a  o doprinosu 
žensk ga. Nada Krajghor-
jcva. 

FARIVISKI ODBOR SNPJ 
Seja farmskega odbora SNPJ 

se bo vršila prihodnji ponede
ljek, 21. januar ja  in ne jutri, 15. 
januarja.  Seja j e  bila premešče
na radi kazanja filmov pod vod
stvom delegacije Jugoslovan
skega rdečega križa. Slike se bo 

SOME O F  T H E  F E A T U R E S  
* T h e  B-29 Superfortress 
& T h e  Black Widow Night Fighter 
* P-80 Jet-propelled Shooting Star 
* T e n  Famous V .  S. Fighter r l a n e t  
* Captured German a n d  Jap Planes 
* T h e  J a p  Kamikaze Suicide Plane 
* T h e  German V - l  a n d  V-Z Bombs 
* Radio*contro{)ed Television pOmb 
* Radar and Radio Demonstrations 
* T h e  New Alt i tude Gyro 
* Civil ian and Commercial Planes 
* A n d  hundreds of o t h w  Exhibits 

Proeeei/t trtU go to the of Ihe A tr 
R e g u l a r  a d m i s s i o n :  A d u l t s  $1.25; 

^students 65c 

O p e n  11:00 A M  t o  11:00 P M .  

The Greatest Aviation Show in History 

Winners of National 1945 Corn Growing Awards 

Za delavce 
PUNCH PRESS POMOČNIK • 

za prenašanje  materi ja la  i 
za Punch Press  operatorje.  4 

Stalno delo. > ^ 
NEW ART MFG. CO. 

6725 Machinery Ave.,  ena cesta se
verno od St. Clair Ave.,  in E. 70 St. 

DELAJTE  V 
MODERNEMU POSLOPJU 

THE TELEPHONE CO. 
potrebuje 

Ž E N S K E  kot 
delavke hišnih del 

Downtown poslopja 
Stalno delo—Dobre plače 

Polni ali delni čas 
6 večerov v tednu 

5:10 do 1:40 zj .  
Zglasite se  na 

Employment Office 
700 Prospect Ave., soba 901 
od 8. zj.  do 5. pop., dnevno-

razven ob nedeljah 

THE OHIO BELL 
TELEPHONE CO. 

Mali oglasi 
Išče se MOŠKEGA 

za delo na farmi;  plača po do: 
govoru; dober dom. Za naslov 
se  poizve v uradu Enakopravno
sti. 

Naprodaj j e  
mesnica in grocerijska trgovi
na na vzhodni strani; prometni 
k r a j  in hitremu kupcu se proda 
po nizki ceni. Proda se  radi bo
lezni. Za nadaljna pojasnila po
kličite 

DANIEL S REALTY CO. 
AC 2471 

VELIKE KOVČEGE 

za prtljavo ter dva ročna 
kovčega se želi kupiti. Kdor 
jih ima, ter jih želi prodati, 
naj  pokliče KE 6244. 

SANDBOR & SMITH CO. 
Slovenske plošče in note 

RADIO APARATI — ELEKTRIČ
NI PREDMETI — DARILA 

10407-11 Union Ave.  MI 8886 

A .  A .  SUPER SERVICE 
8117 St. Clair Ave.  

Pralni stroji, električni čistil
ci, likalniki, itd. 

Hitra in zadovoljiva popravila 
Imamo dele za v s e  izdelke 

Veteran druge  v o j n e  

f 
«l-V 

» v ,  "t 

Izurjena šivilja 
dobi delo za celi dan ali sa
mo po nekaj ur. Zglasite se 
pri GRBINA SHOPPE, HE 
6800. 

Naprodaj j e  
na 692 E. 160 St., vogal E.  160 
in Midland Ave. zidana hiša s 
7 sobami; dve garaži. Ako si ho
čete ogledati dom, se zglasite po 
4. uri popoldne. Pokličite KE 
3505. 

12 ŽENSKI ZA SNAŽENJE 
I URADOV 
; 25 ur tedensko—5 dni 
STEEL IMPROVEMENT & 

FORGE CO. 
970 E. 64 St. 

^INFANTILE 
PARALYSIS 

JAN. 
14-3t 
JOIN THi 

MARCH 
of DIMES 

The champiou corn growers o( America Wcife announced diu'ing the mecti i^  Df the Illinois Agricultc  
aiutoc^atiou ajt CWOKo. Shown left  to right are  W. W. Middletojo, Moun^'Jackson, 
pion; Mrs.TO. S. Lee Jr.,  ForesfHill,  Md., woman champion; and Charles JUaUy. ttt OW#, j w w ;  cbaiHf 

The Natlonof Foundation for InfontiU PoroW»it 

Oglašajte v Enakopravnosti 
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PISMA IZ STAREGA KRAJA 
Iz Gorenje vasi pri Ribnici 

Mrs. A l i c e  Mirtich, 12815 
Kirton Ave,, Cleveland, O., j e  
prejela pismo od svoje sestre 
Cilke Arko iz Gorenje vasi, št. 
11. pošta Ribnica na Dolenj
skem. Pismo jo  bilo pisano 16. 
oktobra, 1945 in priporočeno a 
ni bilo nič cenzurirano. Doma 
pri hiši se reče pri "Kropiljavih 
in v pismu omenjena Rudi in 
Micka sta brat in sestra. Tukaj 
j e  tudi Karolina. Pismo se gla
si: 

"Draga sestra in Endi! 
"V velikem pričakovanju in z 

veseljem, sem prejela Tvoje ta
ko zaželjeno sporočilo. Pisala 
bi Ti že preje ali nisem vedela, 
da imaš še tisti naslov, kot si 
ga  imela. 

"Najprvo Ti sporočim, da smo 
še živi, razen mame, ki so mo
rali sirota umreti dne 26. okto
bra, 1941 leta. Zadela jih je  kap 
in po 14 dneh v bolniški poste
lji, so izdihnili svojo zlato dušo. 
Menda je bila že božja volja ta
ko, ker takega trpljenja, kot 
smo g a  prestali, težko če bi vse 
prenesli. Moraš si misliti, da vsa 
ta leta pod okupatorjem v več
nem strahu, kdaj  nas bodo od
peljali v internacijo. 

"Kmalu, ko sem se poročila, 
sem morala skoraj  vedno sa
ma biti, ker Janez j e  bil stalno 
na orožnih vajah. Po razpadu 
Jugoslavije, se nam je  rodil fan
tek. Kakšno veselje j e  bilo. Am
pak dva meseca po rojstvu, so 
nam mamo umrli. Bil j e  strašen 
udarec. Nekaj mesecev po nje
ni smrti, j e  p r i š e l  italijanski 
okupator, mi odpeljal poštene
ga in zavednega moža v interna
cijo. Tri mesece nisem nič vede
la o njem, ali j e  živ ali ne. Ker 
so Italijani strašno pobijali na
še ljudi, sem ga že skoraj  izbri
sala. Ostala sem sama z majh
nim otrokom. Imela nisem ne 
moža, ne mame, ne sestre, ne 
brata, ker j e  bil istočasno tudi 
Rudi odpeljan. 

"Preiskave so bile stalne. Oro
pali so me. Okupator ni imel 
usmiljenja z nami ubogimi Slo
venci. Ropanje, požiganje, pobi
janje, to j e  bilo na dnevnem 
redu. Skoraj eno leto je  bil Ja
nez v internaciji, s t r a . d a l  j e  
strašno. Edino paketi od doma 
so mu rešili življenje, ki sem mu 
jih pošiljala v internacijo. Po 
strašnem trpljenju j e  p r i š e l  
shujšan domov, da g a  kmalu ne 
bi bila spoznala. Bil j e  nekaj 
mesecev doma, potem j e  šel v 
Narodno osvobodilno vojsko Ju
goslavije. Zopet nisem nič ve
dela o njem. Nemci so bombar
dirali Ribnico. Selila sem se ven. 
Potem sem dobila sporočilo, da 
je bil Janez ranjen. Vsakih de
set d n i  s e m  čakala, k d a j  me 
N e m c i  odpeljejo s kolono v 
Nemčijo in to same take ljudi, 
kateri nismo bili z njimi, ker 
smo bili zavedni Slovenci. 

"Rodil se mi j e  drugi otrok v 
Gorenji vasi. Z deset dni starim 
otrokom, s e m  se skrivala po 
kleteh. Bile so hude borbe nad 
Ribnico, bilo je  grozno. Vsak 
trenutek smo bili v strahu, kdaj  

se bo nad nami zrušilo. Fantek, 
star seden tednov, preje močan 
in zdrav, j e  od prehlajenja in 
strahu umrl. Najbolj mi j e  bilo 
hudo to, ko ga  oče Janez še 
sploh videl ni. Janez je bil vse
skozi v bolnišnici, dokler ni bil 
prepeljan z aeroplanom v Ita
lijo, k jer  se mu je potem boljše 
godilo. 

"To je  s a m o  malenkost, ki 
sem Ti jo opisala; kako strašno 
je bilo, se sploh ne da popisati. 

Prišel j e  dan osvoboditve. Vr
nil se mi j e  mož. čeprav invalid, 
bila sem ga strašno vesela. Sin
ček Janezek, star 4 leta ni po
znal očeta in oče ne sinčka. Bilo 
je  ganljivo. V desni nogi na pe
ti ima kosti zdrobljene. Ta te
den bo šel spet v bolnišnico na 
operacijo. 

"Fantek j e  zelo nadarjen. Bil 
mi j e  vseskozi v veliko tolažbo. 
Rudi j e  sedaj v Ljubljani, dela 
mizarsko delo. Se bo najbrže v 
kratkem poročil. Micka in njen 
mož sta v Zagrebu. Imata sinč
ka in hčerko in so vsi zdravi. 
Ona je  imela vseskozi moža do
ma. Videla j e  nisem skoraj  šest 
let in sedaj vsak dan pričaku
jem, da bo prišla na obisk do
mov. 

"Vesela sem, da sta Tvoja si
nova še oba živa. Seveda, hudo 
je, ko nista doma. S a j  bo tudi 
to minilo, pa boste zopet vsi 
skupaj srečno živeli. 

"Karolini sedaj ne vem kam 
pisati. Povej ji, da jih vse tri 
prav lepo pozdravljamo, jaz in 
Janez. Lini vem, da mora biti 
lepa, j e  bila še pred nekaj leti, 
ko nam je  sliko poslala. Sedaj 
bomo zopet na novo živeli. Vseh 
šest let, kar sem poročena sem 
imela samo bridke ure. Z Jane
zom se zelo dobro razumeva. 
Njegova mati in sestre so mi bi
le jako dobre skozi celo vojno. 
S a j  če ne bi njih imela, bilo bi 
,še veliko hujše. Moj otrok ni 
imel dostikrat kruha — pa vse 
je minilo. 

"Sedaj skončam. Oprosti pi
savi, ker hitim in Vas  vse, ce
lo družino najlepše pozdravljam. 
Prosim Te, piši še ka j .  Obenem 
se enkrat pozdravljam Karoli-
no, Toneta in Lini. Iz Nemške 
vasi mati in sestre Vas vse prav 
lepo pozdravljajo. 

"Cilka Arko". 

"P. S. Najlepše pozdravljam 
Vas vse domače. V glavnem je  
že Cilka popisala. Posebnega za 
sedaj nimam. Bom pa drugič pi
sal bolj obširno. Kakor j e  raz
vidno iz pisma, j e  morala moja 
Cilka mnoga trpljenja prestati, 
ali vzdržala j e  junaško. V naši 
domovini se j e  bila borba v 
vojski z orožjem. V zaledju pa 
je bila politična in moralna bor 
ba. Da ne bi bil sodeloval ves 
pošten in zaveden narod, ne bi 
bila naša zmaga tako si ja jna 
Sprejmite iskren pozdrav od me
ne in sina Janezka. 

'Janez Arko" 

OGLAŠAJTE V 
"ENAKOPRAVNOSTI" 

C O N S T R U C T I O N  L O A N S  
STRAIGHT BANK LOANS 

F H A  L O A N S  
G I LOANS 

• 

PROMPT SERVICE 
LOW INTEREST RATES 

M o n t h l y  R e d u c t i o n  L o a n s  

APPLY A T  

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 ST. CLAIR AVE.  HENDERSON 5670 

Uredmkova 
pošta 

Nekaj o krvo
ločnem fašizmu 

Cleveland, O. — Videla sem 
v "Cleveland Pressu" italijan
skega Mussolinija, ležečega na 
tleh in zraven stoji menda par
tizan, sin pokojnega Mattijetija, 
kateremu so umorili očeta, ko 
sem jaz še živela v Trstu. Te
d a j  smo se vsi zgražali nad ti
stim umorom. No, zdaj je  pa 
sin ustrelil ubijalca in zadostil 
pravici, ker drugi niso tega ho
teli storiti. Slava tebi, sin, da si 
maščeval očeta. Tudi jaz  bi ma
ščevala moje sestre in brata, če 
bi mogla. Pišem pisma, toda od 
nikjer odgovora ne dobim. Ali 
ni za obupati? Nimam več ni
kogar, tudi rojstno hišo so mi 
požgali. Vse so opustošili. Se
d a j  samo še čakam, kdaj  bodo 
kriminalci prišli na zatožno klop. 
Do sedaj sem zaman čakala te
ga. Kje  so ostali italijanski kri
minalci? Ali mislite, da j e  res 
Italijo postala naša zaveznica? 
Ne, nikdar ne! 

Mussolini j e  res mrtev, am
pak k j e  so drugi, k j e  so vladni 
ministri, k j e  so grofi, baroni s 
papežem na čelu. Vsi t i  so bili 
fašisti in so delali roka v roki. 
Zakaj oni ne pridejo pred sodi
šče? Seveda, danes se skriva
jo v Vatikanu, tam j e  njih pri
bežališče, t a m  je  pribežališče 
grešnikov. 

I t a l i j a  j e  zibelka fašizma. 
Tam se j e  rodil. Ko sem bila še 
v Trstu, so po ulicah vabili otro
ke od 14. leta in jih vpisali v fa
šiste, proti volji svojih mater. 
Plačali so jih po 12 Lir na dan; 
dali so jim samokrese, črno ka
šo in črno srajco, potem so pa 
ahko šli ubijati in krasti. Ti ni

so nikdar zapadli nobeni kazni. 
Še celo v' šoli od prvega razreda 
naprej go bili fašisti, dečke so 
nazivali Balila, deklice pa Piko-
e Italiane, to se pravi, majhne 

Italijanke. Njih zastava j e  bila 
črna, z mrtvaško glavo, z dve-
mi kostmi. Kajne, lepa? Smo 
se prestrašili, ko smo zagledali 
tiste prikazni. 

Tržaške dnevne novice so bile, 
tam so našli moža obešenega, 
tam brez nosa, tam brez oči, da 
celo brez spolovila. Mnogo lju
di j e  izginilo brez sledu. Moje 
prijateljice soproga so ugrabili 
ponoči ob 2. uri z jutra j  iz po
stelje. Celih šest mesecev ni zve
dela, če j e  še živ ali mrtev. 

Po šestih mesecih j e  prejela 
pismo iz Sardinije, to j e  otok, 
tam so bili ubogi naši mučeniki 
v internaciji. Tam so bili duhov
niki, slovenski profesorji, do
ktorji in priprosti ljudje, vsi 
skupaj. Pri obedu jim niso dali 
ne vilic, ne nožev. S kamnom 
so si morali kopati brlog. Žive
li so kakor živali, ne t o t  ljudje. 
To znam, ker sem pismo čitala 
Rada bi vedela, k j e  so danes ti
sti nesrečneži. 

Sedaj pa pravijo, da se Trža-
čani upirajo, da nočejo Italije. 
Tržačani so siti Italije, tiste kr
voločne Italije. Danes hočejo bi
ti svobodni, ne pa sužnji. Leta 
1930 sem odhajala v Ameriko. 
Tam so l judje želeli vojne, da 
bi se v s a j  rešili fašizma. Govo
rilo se j e  na splošno, ko nasta
ne nova vojna, bomo pometli z 
Lahi. Tam n a j  gredo, odkoder so 
prišli. In g. Sforza n a j  si  po
stavijo za župana, ker fašisti 
skupaj spadajo, potem n a j  pa 
vsi zvonovi zvonijo po Italiji 
kot takrat, ko j e  Mussolini re 
šil papeža iz ujetništva in so si 
podali roke — t i  bratci; Vitto-
rijo Emanuele, Mussolini in pa
pež. V Trst so prišli, da so g a  
oropali, muzej, grad Miramar, 
še iz zverinjaka so o d p e l j a l i  
zverjadi in vso trgovino, tako 
da j e  v tržaškem pristanišču 
trava rastla. To sem videla na 
svoje lastne oči, Italija j e  pri
nesla v Trst glad, gorje  in trp
ljenje, pa mnogo ricinovega olja 
Zato n a j  gre, od koder je  pri 
šla. 

"Redna Armada Vam 
nudi eno od najboljših 

služb na svetu" 

W A R  DEPARTMENT 

O F F I C E  O F  T H E  C H I E F  O F  S T A F F  

"The purpose of the Army's world-wide 

enlistment campaign is twofold; to release 

r,n Of long ana arduous ..r 
to return to olvllian lito--and to b u U d  a 

Strong Regular Army of volunteers. 

"By our victory we have won the respect 

o f the world.? We can lose that respect, and 
with it our influence toward a just and peacefu 

order, if reduce our military forces to 

the point where t h e y  become weak or ineffective. 

-The Congress has enacted and the President 

has approved legislation which makes enlistment 

in the Regular Army more attractive than ever 

before in our history. It gives the soldier a 

position in the new peacetime Army that merits 

the respect of all our citizens. 

"Every American should know the valuable 

provisions in this new Armed Forces Voluntary 

Recruitment Act. - They help place your Regular 

Army on the highest plane of any army on earth--, 

with advanced study, training and travel at good 

pay in a career of high duty and responsibility. 

"There is a solid obligation on all of 

us to safeguard the, victory we have won at such 

enormous cost,% The rapid rebuilding of our 

Regular Army is a vital necessity if we are 

to meet that obligation." 

Chief of Staff, United States Army 

MOŠKI SEDAJ V 
ARMADI 

k i  reenlistajo pred 1. febru
arjem, bodo reenlistani v 
sedanjem činu. Moški, k i  so 
b i l i  častno odpuščeni lahko 
reenlistajo tekom 20 d n i  po  
odpustu v istem činu, k i  so 
ga imel i  o b  času odpusta, 
pod  pogojem, da reenlista
j o  pred  1. f e b r u a r j e m  1946. 

s e e  T H E  J O B  

u S ^ b e  
•GUARDIAN O 

PAY PER M O N T H - E N L I S T E D  MEN 
h MdHioA to Food, Miint, Clothe* ind Modioli Core 

Matter Sergeant  
o r  First Sergeant  
Technical  Sergeant  
Staff  Sergeant  . . 
Sergeant  . . . . 
Corporal  . . . 
Pr ivate  F i n t  C l a w .  
Private  . . . . 

SfarNng 
BOM* fay 

Per 
Month 

^ 1 3 8 . 0 0  
114.00 

96 .00  
78 .00  
66.00 
54.00 
50 .00  

MONTHLY 
RETIREMENT 

INCOME AFTER: 
20 fear," 
Service 

^9.70 
74.10  
62 .40  
50.70  
42 .90  
35.10  
32.50  

30 Yaart-
Strvlct 

* 1 5 5 . 2 5  
128.25 
108.00 

8 7 . 7 5  
74 .25  
60 .75  
56.25 

(a)—Plat  3 0 %  Increaie fo r  Service O v e n e u .  
(b)—Plu» 5 0 %  if Member  of Flying Crew«, Par -
BchutUt, etc .  (c)—Plut 5 %  Increaie in P a y  for  
Each  3 Y e a n  pf Service. 

P o g l a v i t n e  t o č k e  
NOVEGA ENLISTMENT 

A C T A  
1. Pristop za IV2, 2 ali 3 leta. (Eno

letni vstop dovoljen za vojake, k i  so 
sedaj  v Armadi z v s a j  6 mesecev 
službe). 

2. Pristopna starost od 17 do 34 let 
vključno, razun onih, k i  so sedaj  v 
Armadi, k i  s e  morejo nanovo priglasi
ti  v vsaki  starosti in za bivše vojake, 
pri  katerih j e  odvisno od dolgosti vo
jaške  službe. 

3. Vojaki,  k i  se  zopet priglasijo, ob-
drže svo je  sedanje čine, ako se  prigla
si jo  v 20 dneh po odpustu in pred 
1. februar jem 1946. 

4. Najboljša plačilna lestvica, zdrav
niška oskrba, hrana, stanovanje in 
obleka v zgodovini naše Armade. 

5. Povišanje bonusa za zopetno pri; 
glasitev $50 za vsako leto v aktivni 
službi, odkar j e  bil plačan zadnji tak  
bonus al i  pa od zadnjega vstopa v 
službo. 

G. Do 90 dni plačanega dopusta, kar  
j e  odvisno od dolgosti službe, s po
čitniško plačano vožnjo domov in na
z a j  za vojake, k i  so sedaj  v Armadi in 
reenlistajo. 

7. 30-dnevni dopust vsako leto s 
polno plačo. 

8. Odpustna plača (na podlagi dol
gosti službe) vsem vojakom, k i  so od
puščeni, da se  zopet priglasijo. 

9. Na izbiro izstopiti s polovično 
plačo za celo ž iv l jen je  po 20-letni služ
bi—in povišanje do tri-četrtine plače 
po 30-letni službi. V s e  pre j šn je  dejan
ske vo jaške  službe šte je jo za pokoj
nino. 

10. Koristi po GI postavi glede pra
vic. 

11. Podporo za družino za čas vo
jaške  službo za one, k i  so odvisni od 
vojakov, k i  enlistajo ali  reenlistajo 
pred 1. ju l i jem 1946. 

12. Izbira oddelka službe in preko-
morskega k r a j a  v Zračni službi, 
Ground ali Service Forces na 3-letni 
službi. 

13. Prednost dobrot National Serv
ice Life  Insurance. 

14. Rezervni in A, U. S. Commis
sioned častniki, k i  so odpuščeni iz-
aktivne službe, se  morejo priglasiti v 
Grade 1 (Master Sergeant) in še more
jo  obdržati svo j  rezervni čin. 

. ttlO«*® * 

. fO««* 

SEDAJ SE VPIŠITE ZOPET PRI VAŠI NAJBLIŽNJI 
U. S. ARMY RECRUITING POSTAJI 

• 

1268 ONTARIO STREET 
CLEVELAND 

Naš Trst in Primorje so osvo
bodili naši hrabri bojevniki par
tizani. Njih kri je  tekla in njim 
spada Reka, Pola, Trst, Gorica, 
hčerka Soča in prekrasni Ja
dran. Živela hrabra in neustra
šna armada partizanska in njih 
vodja, maršal Tito! živela sov
jetska nepremagljiva armada, 
naši k r v n i  bratje, z geslom: 
"Smrt fašizmu, svoboda naro
du". 

Slovenska Primorka, 
Mary Konestabo. 

Kampanja za zbiranje obleke 
Pri podružnici SANS št. 48 

j e  še vedno v teku kampanja za 
zbiranje obleke, obuvala in dru
gih potrebščin za naše prizade
te v stari domovini. Prosi se 
vas vse, če imate še k a j  za od
dati, da to storite takoj  in na
prosite vaše sosede, če so že 
storili to. prostor za zbiranje j e  
na Calcutta in 157 St. in sicer 
j e  odprt vsako sredo in soboto 
zvečer. Drugače lahko pustite 

tudi naproti pri Zajčevih, ki j e  
blagajnik podružnice, ali pa pri
nesete tudi v Durnovo trgovino, 
k jer  bo izročeno to blago urad
nikom podružnice. 

Kampanja se vrši do 1. fe
bruarja. Torej še celi preostali 
ta mesec. Storite svojo dolžnost. 
Sprejme se vse, da j e  le za vpo-
rabo. Potrebe so velike in nuj
ne, da se s a j  delno za silo poma
g a  tem revežem v stari domo
vini. 

Prispevki so tudi dobrodošli, 
da se bo lažje nabavilo tudi po
trebščine in p o s l a l o  v New 
York, k jer  j e  glavno skladišče, 
ter od tam v domovino. 

J.  F. Durn. 

BOUND BirSTBM 
DTDOOK OB OUTDOOK 
Posebni popust n druAtvm 

J. Radio Service 
1363 E. 45 81 — HEnd. SnS 

Oglašajte v 
Enakopravnosti 

POVOJNE UPOSLITVE 
Henry A. Wallace, bivši pod

predsednik Zedinjenih držav in 
sedanji trgovinski tajnik, j e  ne
davno pred kongresnim odse
kom podal svoje mnenje o bodo
čih zaposlitvah, zaslužkih, pro-
fitih in brezposelnosti. Po nje
govem mnenju bo 1.1946 splošna 
produkcija v Zedinjenih drža
vah od letošnjih 194 tisoč mili
jonov dolarjev padla na 159 ti
soč milijonov dolarjev. Za to 
bodo največ odgovorna zelo 
zmanjšana vladna naročila. Ve
lika trgovina pri tem ne bo tr
pela, ker bodo odpadli federalni 
davki na odvečne dobičke. Profi-
ti teh velikih korporacij bodo še 
vedno znašali okrog 10 tisoč 
milijonov dolarjev. Na drugi 
strani pa bodo prikrajšani de
lavci za okrog 25 tisoč milijo
nov dolarjev zaradi brezposel
nosti, nižjih plač in krajših de
lovnih ur. Brezposelnih bo v le
tu 1946 okrog sedem milijonov 
delavcev. 

indust̂ . 
letil̂  

in 1948 nekoliko dvignil^ 

Dohodki velikih 
korporacij se bodo v 

bički bodo znašali okrog 
soč milijonov dolarjev. 
selnost se bo znižala na 
pol ali do pet in pol 
Toda do leta 1950 bosta ̂ '  
str i ja  in trgovina zaosta 
stevam odjemalcev 
Dobički bodo padli in br® ^ 
nost se bo dvignila 
osem milijonov. 

Wallace j e  zaključil • 
prihodnje leto sedem i*!' J 
delavcev brezposelnih r 
dobički velikega busin x 
odbitku davkov znašali g« 
toliko kot so pred vojn"' ^ 
glasovi brezposelnih % 
ni, da jih bo morda de? i 
šala." ^ 

"Nova Dobo," 

WIDCOY'S PHOTO STl" 
485 East 152nd 5^^ 

Se priporočamo za gif 
vrst slik po zmerni cefi*' ! 

ob nedeljah. 


